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Předmluva

Tento dokument (EN 1804-2:2001+A1:2010) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 196 „Důlní
stroje – Bezpečnost“, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do července 2010 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do července 2010.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. Není odpovědností CEN [a/nebo CENELEC] identifikovat jakákoliv nebo všechna tato patentová
práva.

Tento dokument obsahuje změnu 1, schválenou CEN 2009-12-21.

Tento dokument nahrazuje EN 1804-2:2001.

Začátek a konec textu vloženého nebo upraveného změnou jsou v textu vyznačeny značkami !".

!Tato evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu."

Tato norma je částí 2 evropské normy specifikující bezpečnostní požadavky na hydraulické
mechanizované výztuže.

Další části jsou:

Část 1: Sekce výztuží a všeobecné požadavky

Část 3: Hydraulické ovládací systémy

Část 41): Elektrohydraulické ovládací systémy

Přílohy A a B jsou normativní.

Tato norma zahrnuje bibliografii.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.



Úvod

Tato evropská norma je normou typu C, jak je stanoveno v EN 1070.

Rozsah nebezpečí, která jsou pokrytá touto normou, je uveden v předmětu této normy.
Při přípravě (nebo při sestavení) této normy bylo předpokládáno, že:

stroj obsluhují pouze osoby s výcvikem a odborně způsobilé;●

součásti bez specifických požadavků jsou:●

navrženy v souladu s obvyklou technickou praxi a výpočtovými pravidly;a.
spolehlivé mechanické konstrukce;b.
bez vad;c.

součásti jsou udržovány v dobrém provozním stavu;●

proběhlo jednání týkající se použití stroje mezi uživatelem a výrobcem stojek a válců (výrobcem sekcí výztuže●

nebo konečným uživatelem v případě náhradních dílů a příslušenství).

1 Předmět normy

Tato norma specifikuje bezpečnostní požadavky na stojky a válce, jsou-li používány podle specifikací
výrobce nebo jeho zplnomocněného zástupce. Příklady pokryté touto normou zahrnují stojky,
podpěrné válce a válce s jejich prodlužovacími nástavci, vnitřními ventily a bezpečnostními
zařízeními, těsněními, hydraulickými přípojkami (až k první hadici nebo ventilu typu B, viz část 3)
a jejich zvedací body, ale s vyloučením ochranných trubek a manžet, vnějších ventilů a hydraulických
a elektrohydraulických ovládacích zařízení.

POZNÁMKA O některých součástech pojednávají další části této normy.

Tato norma platí pro stojky, podpěrné válce a válce používané při teplotě okolí od –10 °C do 60 °C.

Tato norma specifikuje a bere v úvahu:

možná nebezpečí, která mohou vzniknout při provozu stojek, podpěrných válců a válců;●

prostory a provozní podmínky, které mohou vytvářet takováto nebezpečí;●

nebezpečné situace, které mohou způsobit zranění, nebo může být poškozeno zdraví.●

Tato norma popisuje metody pro snížení těchto nebezpečí.

Seznam zahrnutých nebezpečí je uveden v kapitole 4.

Tato norma se vztahuje na všechny stojky, podpěrné válce a válce, uvedené poprvé na trh, které jsou
vyrobeny po datu, ke kterému byla tato norma publikována.

Tato evropská norma nestanoví dodatečné požadavky na:

speciální korozní prostředí;●

nebezpečí vznikající v průběhu zhotovení, dopravy, vyřazení z provozu;●

otřesy.●

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


